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A GS FLOORS acaba de lançar a novíssima linha 
de pavimentos vinílicos da gama PRIME CLICK 
com base nas mais avançadas tecnologias, que 
traduz o perfeito equilíbrio entre o conforto e o 
design, combinando visuais de luxo com todos 
os bene�cios do vinil. 
Trata-se de um produto classificado como LVT 
(Luxury Vinyl Tile), com tratamento an�bacte-
riano, resistência à humidade e que apresenta 
tons quentes e intemporais, ideais para criar 
atmosferas acolhedoras e de requinte para 
qualquer espaço domés�co ou comercial.

O seu inovador sistema de clique patenteado e 
a sua estrutura extremamente flexível propor-
cionam um caminhar silencioso e confortável, 
uma instalação muito fácil e um acabamento 
perfeito, elevando desta forma as potenciali-
dades num pavimento vinílico. 
Apresenta também uma estrutura mul�camada 
com excelentes propriedades acús�cas, com 
uma espessura reduzida de 5mm e uma 
camada de desgaste de 0,5mm.
Também fazem parte da coleção, as linhas de 
rodapés e perfis de remate com os mesmos 
padrões do pavimento PRIME CLICK, proporcio-
nando assim uma perfeita combinação de 
es�los.

Le design et le confort à vos 
pieds!

GS FLOORS lance une nouvelle gamme de parquet vinyle 
PRIME CLICK basée sur les technologies les plus avancées 
qui reflète l'équilibre parfait entre le confort et le design, 
en alliant visuels de luxe avec tous les avantages de vinyle.
Il est un produit classé LVT (Luxury Vinyl Tile) avec un 
traitement antibactérien, résistance à humidité et que 
dispose des tons chauds et intemporels, idéal pour créer 
une atmosphère accueillant et d'élégance dans les 
habitations ou espace commercial.
Son innovant système de clic breveté et sa structure 
extrêmement flexible offre une marche silencieuse et 
confortable, une installation très facile, et une finition 
parfaite, élevant ainsi le potentiel dans le parquet en 
vinyle.
Il dispose également d’une structure multicouche ayant 
d'excellentes propriétés acoustiques, d'une épaisseur 
réduite de 5 mm et une couche d'usure de 0,5 mm.
Font également partie de la collection, les lignes de 
plinthes et profils de finition avec les mêmes motifs de 
parquet PRIME CLICK, offrant ainsi une combinaison 
parfaite de styles.

The design and comfort 
at your feet!

GS FLOORS just released the new PRIME CLICK vinyl 
flooring line using the highest technologies and reflects 
the perfect balance between comfort and design, 
combining luxury look with all the benefits of vinyl. 
It is an LVT (Luxury Vinyl Tile) product, with antibacterial 
treatment, strong moisture resistance and features warm 
and timeless tones, ideal for creating cozy and refined 
atmospheres for any environment, which can be domestic 
or commercial.
Its innovative patented click system and its extremely 
flexible structure provides a quiet and comfortable 
walking, a very easy installation and a perfect finish, thus 
elevating the potential on a vinyl flooring. 
The PRIME CLICK flooring also presents a multilayer 
structure with excellent acoustic properties, with a 
reduced thickness of 5mm and a wear layer of 0.5 mm.
Also part of the collection are the skirting boards and the 
finishing profiles lines, with the same patterns of the 
PRIME CLICK flooring, providing a perfect combination of 
styles.

(PT) (EN) (FR)

Apresentação| Presentation | Présentation 

O design e o conforto 
aos seus pés!
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Estabilidade dimensional superior com um sistema mul�camadas dis�nto e uma camada extra de estabilização em fibra de vidro.
Superior dimensional stability with a distinct multi-layer property and a fiberglass stabilization layer.
Stabilité dimensionnelle supérieur avec un système multicouche distinct et une couche supplémentaire de stabilisation des fibres de verre.

Sistema de clique patenteado “Click'n go and Drop'n go” ™. 
Unique patented Click´n go and Drop´n go ™ click system.
Cliquez breveté "Click'n go and Drop And Go" ™. 

Fácil de aplicar, subs�tuir ou remover. 
Easy to install, replace and remove.
Facile à poser, remplacer ou retirer.

Pavimento muito cómodo, leve e silencioso.
Silent and soft floor.
Parquet très confortable, léger et silencieux.
    

Baixo nível de COV – Composto Orgânico Volá�l.
Low VOC – Volatile Organic Compound.
Faible émission de COV – Composés Organiques Volatils.

100% reciclável.
100% recyclable.
100% recyclable.

Ultra resistência à humidade.
Ultra moisture resistant.
Ultra résistant à l'humidité.

Camada protetora com tratamento an�bacteriano.
Protective coating with antibacterial treatment.
Revêtement protectrice avec un traitement antibactérien.

Compa�vel com piso de aquecimento radiante.
Suitable for heated floor.
Compatible avec des planchers chauffants.

Manutenção fácil e prá�ca.
Easy and quick maintenance.
Maintenance très facile et pratique.

Impressão de padrão e cor em alta resolução.
HD design impression.
Couleur haute-résolution.

Sistema mul�camadas para uma 
densidade forte e dis�nta.
Garante uma estabilidade dimensional 
e uma absorção acús�ca excecionais.

(PT)Sistema de clique único e patenteado 
“Click'n go and Drop'n go” ™. 
O sistema de aplicação mais fácil e 
forte do mercado!

Unique patented Click´n go and Drop´n go 
™ click system. The easiest and strongest 
click system in the market. 

Système de clique unique et breveté 
"Click'n go and Drop And Go" ™. Le système 
d'application le plus simple et fort sur le 
marché!

(PT)

(EN)

(FR)

Distinguished multi-layer property. Ensures 
the unparalleled dimensional stability and 
extra sound absorption.

(EN)

(FR) Système multicouche pour une densité forte 
et distincte. Assure la stabilité dimension-
nelle et une absorption acoustique 
exceptionnelle.

DROPCLICK

Caraterísticas | Characteristics | Caractéristiques

Camada protetora em PU cerâmico com tratamento an�bacteriano
Extra ceramic PU coating with anti-bacterial treatment 
Surface en PU céramique avec traitement antibactérien

Camada de desgaste - 0,5 mm
Clear wear layer – 0,5 mm
Couche d’usure - 0,5 mm

Camada de estabilização extra com sistema de clique
Click extra stabilizing core layer
Couche de stabilisation supplémentaire avec système de clic

Filme impresso em alta qualidade e definição
HD design print layer
Couche d'impression HD

Camada de estabilização em fibra de vidro
Fiberglass stabilizing layer
Couche de stabilisation des fibres de verre

Camada central de estabilização com sistema de clique
Click stabilizating core layer
Couche centrale de stabilisation avec système de clic

Camada de equilíbrio, para uma melhor aderência
Curling prevention balance layer
Contrebalancement pour une meilleure adhérence

LEGENDA | LEGEND | LÉGENDE

2

3

4

5

6

7

Composição | Composition

1

2

3

4

5

6

7
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O pavimento ALASKA OAK segue a tendência dos tons mais claros 
e clean, apresentando também alguns veios suaves que lhe 
conferem um maior realismo. Adequa-se perfeitamente em 
ambientes modernos, contemporâneos e escandinavos, numa 
decoração predominantemente branca ou em conjugação com 
cores mais fortes e escuras. 

The ALASKA OAK flooring follows the trend of light and clean tones, featuring 
soft shafts that concede more realism to its pattern. It fits perfectly in modern, 
contemporary or Scandinavian environments, in a predominantly white decor 
or with strong and darker colors.

Le parquet ALASKA OAK est composé des veines douces qui lui donne plus de 
réalisme. Il suit la tendance des tons lumineux et s’adapte parfaitement dans 
des environnements modernes, contemporains ou scandinaves, autant avec 
des couleurs clairs ou foncés.

ALASKA 
OAK

Ref: 0801100101
Textura |Emboss: I-19 

(PT)

(EN)

(FR)

12
12

 m
m

185 mm
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NORDIC 
OAK

Ref: 0801100109
Textura |Emboss: I-19 

(PT)

(EN)

(FR)

12
12

 m
m

185 mm

Com uma apresentação clean e um toque contemporâneo, o novo 
NORDIC OAK deixou de ser uma mera tendência e veio para ficar!
Inspirado em referências nórdicas, o seu tom cinzento confere-lhe 
uma enorme versa�lidade, adequando-se perfeitamente a espaços 
minimalistas, modernos e únicos. 

With a clean presentation and a contemporary look, the new NORDIC OAK is 
no longer a mere trend and it is here to stay!
Inspired by Nordic references, its gray tone gives it an enormous versatility, 
blending perfectly with minimalist, modern and unique spaces.

Avec une présentation clean et une style contemporaine, le nouveau NORDIC 
OAK n´est plus seulement une tendance et c’est là pour rester !
Inspiré par des références nordiques, son ton gris lui donne une grande 
polyvalence, en adaptant parfaitement aux espaces minimalistes, modernes et 
uniques.
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FOX 
OAK 

Ref: 0801100102
Textura |Emboss: I-35

(PT)

(EN)

(FR)

12
12

 m
m

185 mm

A diversidade de tonalidades que apresenta confere-lhe 
uma elevada versa�lidade e uma forte dinâmica esté�ca. 
O pavimento FOX OAK exibe um design que se adequa 
aos mais variados �pos de decoração, desde moderna, 
chique casual ou até mesmo vintage, muito graças aos 
traços cinza e bege que se misturam num padrão 
vanguardista e dis�nto.

FOX OAK is very versatile and has a strong aesthetic dynamic due to the 
diversity of shades of its pattern. This flooring displays a design that suits 
many types of decors, from modern, casual chic or even vintage, greatly due 
to its grey and beige shades that blend in a smooth and distinctive pattern.

La diversité des tonalités donne une grande polyvalence et une forte 
dynamique esthétique au parquet FOX OAK. Il présente un design plus varié 
pour tous types de décoration, du moderne, casual chic ou même vintage, 
grâce à ses nuances gris et beiges qui se fondent dans un motif harmonieux et 
distincte.
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(PT)

(EN)

(FR)

ANTRACITE 
OAK

Ref: 0801100103
Textura |Emboss: I-35

12
12

 m
m

185 mm

O ANTRACITE OAK é um pavimento moderno e atra�vo, que 
se enquadra em vários �pos de ambientes não só pelo seu 
padrão sofis�cado e harmonioso, como também pelo seu 
intemporal tom de cinza escuro que se conjuga 
perfeitamente em contraste com lacados brancos e tons 
claros.

ANTRACITE OAK is an avant-garde and modern flooring that fits in a variety 
of environments, not only for its sophisticated and harmonious pattern, but 
also for its timeless dark grey tone that perfectly blends in contrast with white 
lacquered and light colors.

ANTRACITE OAK est un parquet avant-garde et moderne, qui tient dans une 
variété d'environnements, non seulement pour son standard sophistiqué et 
harmonieux, mais aussi pour son intemporel ton gris foncé qui s’assortit 
parfaitement en contraste avec du laqué blanc et des couleurs claires.
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SAND
OAK

Ref: 0801100110
Textura |Emboss: I-19 

(PT)

(EN)

(FR)

12
12

 m
m

185 mm

A simplicidade e elegância a�ngem o seu “expoente máximo”com 
a apresentação do novo SAND OAK. O seu suave tom de bege 
confundido no realismo dos seus veios, confere-lhe um ar muito 
natural e requintado. Ideal para ambientes modernos repletos de 
conforto e simplicidade.

The simplicity and elegance reach their leading exponent with the 
presentation of the new SAND OAK. The soft beige tone and the realism of its 
grains provide a very natural and refined look. An excellent choice for modern 
environments full of comfort and simplicity.

La simplicité et l'élégance atteint son apogée avec la présentation de la 
nouvelle SAND OAK. Son ton beige doux et le réalisme de ses veines lui donne 
un air très naturel et raffiné. Idéal pour les environnements modernes, plein 
de confort et de simplicité.
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(PT)

(EN)

(FR)

GOLDEN 
OAK

Ref: 0801100104
Textura |Emboss: I-35

12
12

 m
m

185 mm

O pavimento GOLDEN OAK destaca-se pelo realismo do seu 
padrão de carvalho natural numa tonalidade dourada, o que 
lhe confere uma enorme versa�lidade na sua aplicação. 
Transforma qualquer espaço num ambiente sofis�cado e 
com personalidade, quer seja em habitações, escritórios ou 
espaços comerciais. 

The GOLDEN OAK flooring stands out for its realism and its natural oak 
pattern with a golden tone, which gives it an enormous versatility in its 
application. It turns any spot in a sophisticated environment, whether in 
domestic, offices or commercial areas. 

Le parquet GOLDEN OAK se distingue par le réalisme de son standard de 
chêne naturel dans une teinte dorée, ce qui lui donne une grande variabilité 
dans son application. Il transforme tous les espaces dans une atmosphère 
sophistiquée et dynamique, que ce soit dans les maisons, des bureaux ou des 
espaces commerciaux.
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BLOND 
OAK

(PT)

(EN)

(FR)

Ref: 0801100105
Textura |Emboss: I-19

12
12

 m
m

185 mm

O pavimento BLOND OAK evidencia-se dos demais pelo seu 
padrão com decapé, que lhe atribui um aspeto dinâmico, 
atra�vo e vibrante. Os seus veios suaves e harmoniosos 
contrastam com a predominância do tom mel. Conjuga-se 
perfeitamente em qualquer �po de decoração ou ambiente, 
basta dar asas à imaginação!

The BLOND OAK floor highlights from the others by its pattern with disbarkt, 
which gives it a dynamic, attractive and vibrant aspect. Its soft and harmoni-
ous shafts contrast with the predominance of the honey tone. It combines 
perfectly into any kind of decor and atmosphere, just give wings to your 
imagination!

Le parquet BLOND OAK se distinct des autres sols par son standard decapé, 
qui lui donne un aspect dynamique et attrayant. Ses veines douces et 
harmonieuses contrastent avec la prédominance du ton miel. Il combine 
parfaitement dans tout type de décor et ambiance, donnent simplement des 
ailes à votre l’imagination !
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TOBACCO
OAK

(PT)

(EN)

(FR)

Ref: 0801100107
Textura |Emboss: I-19

12
12

 m
m

185 mm

O novo TOBACCO OAK des�na-se aos que apreciam a 
combinação do es�lo retro com o contemporâneo. De uma 
elegância extrema, o seu visual único funde várias 
tonalidades associadas à natureza, originando um resultado 
final sofis�cado e dinâmico, tornando-se facilmente no 
elemento chave em qualquer decoração. 

The TOBACCO OAK is intended for those who enjoy the combination of retro 
and contemporary styles. Very elegant, its unique look blends different hues 
related to nature, providing a very sophisticated and dynamic finish, easily 
becoming the key element of any décor.

Le TOBACCO OAK est destiné à ceux qui apprécient la combinaison des styles 
rétro et contemporain. D’une extrême élégance, son visuel unique fusionne 
différentes nuances associées à la nature, en fournissant un résultat final 
sophistiqué et dynamique, en se rendant facilement dans l'élément clé de tout 
décor.



COUNTRY
OAK

(PT)

(EN)

(FR)

Ref: 0801100108
Textura |Emboss: I-19

12
12

 m
m

185 mm

12

O forte realismo da madeira é bastante evidente no novo 
COUNTRY OAK. O seu tom vigoroso e nobre remete para 
ambientes majestosos com a combinação de decoração 
vintage e vanguardista. Oferece a qualquer espaço uma 
personalidade e carisma únicos! 

The strong realism of wood is quite evident in the new tone COUNTRY OAK. Its 
vigorous and noble tone refers to majestic environments with the combination 
of vintage and avant-garde décor, offering to any decor a unique personality 
and charisma!

Le fort réalisme du bois est tout à fait évident dans le nouveau COUNTRY OAK. 
Son ton vigoureux et noble fait référence à des environnements majestueux 
avec la combinaison d’une décoration vintage et avant-gardiste. Il offre àtoute 
la zone une personnalité et charisme unique !
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CHOCOLATE 
OAK

(PT)

(EN)

(FR)

Ref: 0801100106
Textura |Emboss: I-19

12
12

 m
m

185 mm

O es�lo vintage está bem evidente no “hard look” do 
pavimento CHOCOLATE OAK, que também se poderá 
enquadrar em decorações contemporâneas, clássicas e 
chique casual. Combina perfeitamente com nogueira, 
lacados brancos ou cores claras, atribuindo a qualquer 
ambiente fortes índices de dinamismo e singularidade.

The vintage style is clearly evident on the hard look of the CHOCOLATE OAK 
flooring, which also can fit into contemporary, classic and casual chic 
decorations. It combines perfectly with walnut, white lacquered or light 
colors, giving to any environment a strong dynamism and singularity.

Le style vintage est évident dans le "hard look" du parquet CHOCOLAT OAK, 
qui peut également s’intégrer dans les décorations contemporaines, 
classiques et casual chic. Il s´assortit parfaitement avec du noyer, du laqué 
blanc ou des couleurs claires, en attribuant à chaque ambiances dynamisme 
et singularité.
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PERFIS DE REMATE LVT |LVT PROFILES | PROFILS LVT

RODAPÉS | SKIRTING BOARDS | PLINTHES

TELA DE ISOLAMENTO | ISOLATION SCREEN | ÉCRAN D’ ISOLATION 

(PT)

(EN)

(FR)

(PT)

(EN)

(FR)

The skirting boards range in pine core is produced with the same patterns 
and colors of the PRIME CLICK flooring, enabling the perfect aesthetic 
harmony. They are durable with low maintenance requirements.

La gamme de plinthes  à base de pin Il est fabriqué selon les mêmes 
normes et couleurs du parquet PRIME CLICK, en permettant ainsi 
l'harmonie esthétique parfaite. Ils sont durables et avec faibles exigences 
de maintenance.

25

4 a 6

20

6
4 a 6

Comprimento | Length | Longueur: 2500mm

Comprimento | Length | Longueur: 2300 | 2500 mm

Comprimento | Length
Longueur: 2500mm

Perfil de transição | Transi�on profile | Profil de transi�on (25 mm)

Perfil terminal | End profile | Profil de fini�on (20 mm)

34

4 a 6

Perfil Desnível | Reducer profile | Profil d´écart (34 mm)

12 | 14 

Alumínio | Aluminium
Rodapé de embu�r | Wall flush skir�ng | Plinthe invisible

Tipos de aplicação | Applica�ons types  | Types d'applica�ons

Clip de rodapé de alumínio
Skir�ng board clip | Plinthe clip

Alumínio anodizado
Anodized aluminium

Alumínio anodizado
Anodized aluminium

Proteção contra a humidade 
Moisture Protec�on 
Protec�on contre l’humidité
****

Resistência Térmica 
Thermal Resistance
Résistance Thermique 
0,0091 m2.K/W

Resistência ao Fogo 
Fire Class 
Classement au Feu 
Bfl-S1

Densidade 
Density
Densité
950 kg/m3

Redução do ruído ao caminhar 
Drum Sound Reduc�on 
Réduc�on du bruit de choc
38,1%

50
70

100

   Rodapé de madeira sob encomenda (disponível apenas em lacado branco). 
   Wooden skirting board made by order (only available in white lacquered). 
   Plinthe en bois sur demande (seulement disponible en blanc laqué). 

Fita led não incluída.  Led strip not included. Bande led non inclus.

Canto exterior 
Outside corner
Coin extérieur

Canto interior  
Inside corner  
Coin intérieur

Topo  
Top 
Haut 

Madeira | Wood | Bois

70 | 100

14

Nogueira
Walnut
Noyer

Country
Oak

Branco
White
Blanc

Prata II
Silver II
Argent II

Blond 
Oak

Tobacco
Oak

Sand
Oak

Golden 
Oak

Alaska 
Oak

Nordic
Oak

Fox 
Oak 

Antracite 
Oak

Alumínio 
Aluminium
Aluminium

50 x 12 | 70 x 14 | 100 x 14

Isolamento ao ruído de impacto 
Impact Noise Insula�on
Isola�on du bruit d’Impact

10 m

 1,5 mm

1 m

A   Comprimento | Length | Longueur 

B   Espessura | Thickness | Épaisseur 

C   Largura | Width | Largeur

18 db

A

B
C

9570

13

60

12

70

- Aplicação com rodapé 
madeira sem led.
- Installation with wooden 
skirting board without led.
- Application avec plinthe de 
bois sans led.

- Aplicação com rodapé 
madeira  com led.
- Installation with wooden 
skirting board and led.
- Application avec plinthe 
bois et led.

- Embu�do simples com 
ou sem led.
- Simple wall flush skirting 
with or without led.
- Simple plinthe invisible 
avec or sans led.

12

*

*
*
*

*

Cores | Colors

*

*

**

**

*

Apenas Perfis de remate | Only for profiles | Seulement aux profiles
Apenas Rodapés | Only for skir�ngs | Seulement aux plinthes

A gama de rodapés com base em pinho americano é 
produzida com os mesmos padrões e cores do pavimento 
PRIME CLICK, possibilitando assim a consonância esté�ca 
perfeita. São duráveis e requerem pouca manutenção.

Os perfis de remate em alumínio foram desenvolvidos 
para possibilitar uma transição perfeita entre as juntas no 
pavimento. Proporcionam um encaixe perfeito e um 
resultado final este�camente atra�vo.  Acabamento em 
alumínio ou reves�mento com lâminas decora�vas nas 
cores e padrões da gama PRIME CLICK.

The aluminum finishing profiles have been developed to enable a seamless 
transition between the joints of the flooring. They provide a perfect fit and 
a very attractive aesthetical result. In anodized aluminum finish or coated 
in the same decors and patterns of the PRIME CLICK range.

Les profils de finition de l'aluminium ont été développés pour permettre 
une transition parfaite entre les joints du parquet. L’ajustement parfait 
permet un résultat final esthétiquement attrayant. Finition en aluminium 
ou en revêtement avec des couleurs et des motifs de PRIME CLICK.

Comprimento | Lenght | Longueur: 2500mm

Esquerdo | Direito
Left | Right
Gauche | Droite



TABELA TÉCNICA |TECHNICAL TABLE | TABLE TECHNIQUE
DIMENSÃO 

SIZE | DIMENSION 

185 x 1212 

ESPESSURA
 THICKNESS  | ÉPAISSEUR 

5

PCS/CAIXA 
PCS/BOX  

PCS/ BOÎTE

8

 M2/CAIXA   
 M2/BOX   

M2/BOÎTE

1,79

KGS/CAIXA   
KGS/BOX 

KGS/BOÎTE

15,5 0,5 65 116,35

Nível de uso | Level of use | Niveau d´u�lisa�on

Estabilidade dimensional | Dimensional stability | Stabilité dimens.

Classe de abrasão | Abrasion group | Groupe abrasion

Resistência desgaste cadeira com rodas | Castor chair resistance  
Résistance à la chaise à roule�es

Perpendicularidade & Nivelamento | Squareness & Straightness  
Équerrage & Rec�tude

Indentação residual | Residual indenta�on | Indenta�on 
résiduelle

Resistência UV | UV Resistance| Résistance aux UV 

Resistência an�-deslizamento | Slip resistance | Résistance au 
glissement 

Resistência a produtos químicos | Resistance to chemicals  
Résistant aux produits chimiques

Resistência térmica | Thermal resistance | Résistance thermique

Enrolamento após exposição ao calor | Curling a�er exposure to 
heat | Curling après exposi�on à la chaleur

Resistência ao fogo | Fire resistance | Résistance au feu 

Voltagem do ar�go | Body Voltage | Tension du corps 

Flexibilidade | Flexibility | Flexibilité

Resistência contra as manchas | Resistance against staining  
Résistance contre les taches 

Compa�bilidade ao piso aquecido | Underfloor hea�ng suitability 
Ap�tude au plancher chauffant 

Emissão de formaldeído | Formaldehyde emission 
Enission de Formaldéhyde 

Qualidade do ar no interior | Indoor air quality 
Qualité de l'air intérieur

EN 685 23 / 33 / 42

ISO 23999 / EN 434 ≤ 0.10% (Norm: ≤ 0,25%)

EN 660-2 Classe T | Class T

EN 425 Sem danos | No damages | Pas de dommages

ISO 24342  

ASTM F2055

EN 433

ASTM F1914

≤ 0,01 in

≤ 0,1 mm

< 8%

ISO 10140-3 9dB

ISO 105-B02 ≥6

EN 13893

DIN51130

DS

R10

ISO 26987

ASTM F925

Sem defeitos | No Defects | Pas des défauts

Sem defeitos | No Defects | Pas des défauts

ISO 8302 0.01m2K/W

EN 13501-1

ISO 24344

ASTM F137 

Bfl -s1

Aprovado | Passed | Passé

Aprovado | Passed | Passé

EN 1815 <2kV

ISO 26987 Aprovado | Passed | Passé

EN 12524 Compa�vel | Suitable | Adapté

EN 717-1 E1

Baixo COV- Composto orgânico volá�l            
Low VOC | Faible émission de COV

ISO 23999 ≤ 2mm

≤ 400mm : ≤ 0.25mm
≤ 400mm : ≤ 035mm

TESTES DE DESEMPENHO | TEST ITEM | TESTS DE PERFORMANCE NORMAS | STANDARD | NORMES RESULTADOS | RESULTS | RÉSULTATS 

Isolamento ao ruído de impacto | Impact sound insula�on  
Isola�on phonique de impact

Consulte as condições gerais de venda e garan�a em gsfloors.pt
A cor e padrão dos pavimentos podem variar para o produto original.
A GS FLOORS reserva-se o direito de alterar ou eliminar, total ou parcialmente, qualquer gama, 
referência ou especificação técnica con�da neste catálogo.

Please see the general sales and guarantee condi�ons on gsfloors.pt
The colors and pa�erns of flooring can vary from the original product.
The GS FLOORS reserves the right to change or remove all or part of any range, reference or 
technical specifica�ons contained in this catalog.

Consultez les condi�ons générales de vente et garan�e à gsfloors.pt
La couleur et le mo�f de revêtements du parquet peut varier du produit original.
GS FLOORS réserve le droit de modifier ou de supprimer, en tout ou en par�e, quelqu’une 
gamme, référence ou spécifica�on technique contenues dans ce catalogue.

(PT)

(EN)

(FR)

          

Todos os direitos reservados. A reprodução total ou parcial do conteúdo deste catálogo é proíbida.  All rights reserved. Any unauthorized reproduc�on of this content, in part or whole, is strictly prohibited.  
Tous droits réservés. La reproduc�on totale ou par�elle du contenu de ce catalogue est strictement interdite.  
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Nº CAIXAS/PALETE
NR. BOXES/PALLET
Nº BOÎTES/PALETTE

 M2/PALETE
M2/PALLET

M2/PALETTE

CAMADA DE DESGASTE
WEAR LAYER | COUCHE D´USURE

(mm) (mm)

15



LVT | Luxury Vinyl Tile
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